
ДОГОВIР ПОСТЛВКИ ЛЬ
17

с. Яхники /{ с/- t-r/a 2024 року

яхницька спецiальна школа Подтавськоi обласноi ради (далi - Замовник), в особi в. о. директора
НауменкО Наталii Володимирiвни, яка дiе на пiдотавi Статуry, з одногО боку, далi за текстом <<3амовнию>rЬ однiеТ
сторони, та СВк <ToKapi>, в особi голови Бондар Миколи Митрофаlrовича, що дiе на пiдставi Стаryry, далi за
текстом <Постачальник)), з iншоi сторони, надалi за текстом разом iMeHoBaHi кСторони)), а кожна окремо -
<сторона>, керуючись положеннями Закону <про гryблiчнi закупiвлi> з урахуваншм вимог Постанови кму вiд
12.10,2022 року ЛЬ1178 кПро затвердженнrI особливостей здiйснення публiчних закупiвель ToBapiB, робiт i посJryг
дIя замовникiв, передбачених Законом Украiъи "про гryблiчнi закупiвлi", на перiод дiт правового режиму военного
стану в YKpaiHi та протягом 90 днiв з дня його припинення або скасуваншI) укпаJIи цей договiр (далi - к,Щоговiр>)
про наступне:

1. прЕдмЕтдоговору
1.1. Постачшrьник зобов'язуеться поставити Замовнику товар: Пролукти харчування (молоко пастеризоване)

за кодом единого закупiвельного словника [К 02 l :20 l 5 l 55 1 0000-6 - Молоко та верIцки, а Замовник - прийняти i
оппатити такий товар (далi за текстом - товар).

1.2. Постачальник гарантуе, що товар на момент поставки е власнiстю Постачальника, HiKoMy iншому не
вiдчужений, у спорi, пiд забороною, пiд арецтом та у заставi, у то}ry числi податковiй заставi, не iнаходrr""",
rравами TpeTix осiб як в YKpaiHi, так i за ii межами не обтяжений.

2. цIнА договору
2.1. Щiна визначена у [оюворi з урахуваншIм Bcix витраъ податкiв та зборiв Постачальника становить:

99986,40 (Щев'яносто дев'ять тисяч дев'ятсот вiсiмдесят цiсть грн. 40 коп/, у тому числi ПЩВ: 16664,40
(Шiстнадцять тисяtI шiстсот шiстдесят чотири грн. 40 коп.)

2.2. ЗгiднО cTaTTi 23 БюджетногО кодексУ УкраТни бюджетнi зобов'язання та платежi з бюджету здiйсшоються
лЙше за наявностi вiдповiдного бюджетного призЕачення.

2.3. ,Щжерело фiнансування: мiсцевий бюджет.
2.3. Щiни встановлюються у нацiональнiй валютi УкраТни.
2.4. Щiна визначена у ,Щоговорi може бути зменшена за взаемцою згодою CTopiH, залежно вiд видаткiв

Замовника на зазначенi цiлi (вiдповiдно до дiючого законодавства).
2.5. В чiну Щоговору вкJIючаються витрати натранспортування, розвантаженtUI, збiрку та встановлення товару

у мiсцях, зазначених 3амовником, сплату податкiв i зборiв (обов'язкових платежiв), а також iншi витрати пов'язjнi
iз поставкою Товару Замовнику.

2.6. Покращення якостi предмета закупiвлi не е пiдставою дlя збiльшення цiни, визначеноi в договорi., 3. порядок розрАхункIв
3.1. Замовrп,rк мае можJIивiсть сшlачувати BapTicTb поставки частинами або за всю партiю поставки вiдповiдно до

пiдгп,rсаlпо< видатковI,D( накпаднш(.
3.2. Заir,tовник, як бюджетна установа, розрахунки за отриманий вiд Постач€шьника товар, виконуе на умовах

вiдстрочки платежу до 30 календарних днiв. Ошlата здiйсшоеться шuutхом безготькового перека:}у на поточrшй
раryнок Постач€uIьника, зазначеlп,tй у реквiзlтгах Постачшlьника в ,Щоговорi.

3.3. У разi затримкИ бюдкетногО фiнансуванНя, розрахунОк здiйснюеться впродовж 7 (семи) банкiвськlл< днiв з
моменту отриманшI Замовником бюджетного призначення на фiнансування закупiвлi на свiй рахунок,

3.4. Замовник не несе вiдповiдальнiсть за несвоечасне виконання грошових зобовязань у разi затримки
бюджетногО фiнансуванНя 

4. строк дIi договору
4.1. ,ЩоговiР набирае чинностi з dоmu йоео пidпu;сання Сmоронамuта дiе до 31.12.2024 року.
4.2,У разi дострокового виконання Сторонами cBoik зобов'язань за цим ,Щоговором, зобов'язаннrI

припишIеться виконаншIм, проведеним напежним чином, що пiдтверджуеться видатковою накладною, оформленою
наJIежним чином та документом, який пiдтверджуе повний розрахунок за цим.Щоговором.

4.3.закiнчення строку дiт цього ,щоговору не звiльняс Сторони вiд вiдповiдальностi за його порушення, що
мало мiсце пiд час його дii.

5. прАвА тА оБов,язки cToPIH
5.1. Замовник зобов'язаний:
5.1.1. Надати Постачальнику всю необхiдну iнформацiю, для постачання Товару.
5.1.2. Оплатити Товар, у порядку, встановленому ,Щоговором.
5.1.3. У строки, визначенi цим ,Щоговором, пiдписати видаткову накладну або повернути iT без пiдпису

постачальнику, у разi неналежного оформлення документiв щодо поставки Товару та з iнших пiдстав, зазначених у
чьому,Щоговорi.

5.2. Замовник мае право:
5,2.1. Щостроково, в односторонньому порядку, розiрвати цей,щоговiр у разi невиконання та l або нен.шежного

виконаншI зобов'язань Постачальником, шляхом направлен}uI письмового повiдомлення про це Постачальнику.
5.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановленi цим ,Щоговором.

|.2.3. Залучати фахiвцiв Замовника або cTopoHHix експертiв для приймання Товару вiд Постачальника.
5.2.4. Замовник мае право сплачувати BapTicTb поставки Товару частинами або за всю партiю Товару вiдповiдно

до пiдписаних видаткових накJIадних.



5,2,5, Зменшувати обсяГ закупiвлi ТоварУ та цiнУ (загальнУ BapTicTb) цього .Щоговору залежно вiд реального
фiнансуванНя видаткiВ на зазначенi цiлi, а такоЖ у випадкУ зменшення обсяry споживчоТ потреби Товару. У такому
разi Сторони вносять вiдповiднi змiни до цього Щоговору, якi пiдписуються Сторонами.

5,2,6, Повернути видаткову накладЕу Постачальнф без здiйснен"" onnur", в разi неналежного оформлення
документiв.

5.2.7. Вiдмовитися вiд приймання Товару у разi ненадання документiв, що пiдтверджують вiдповiднiсть якостiТовару, що поставлЯеться за цим ,ЩоговоРом, вимогаМ стандартiв, технiчних уrо", й"* нормативних aKTiB, щовстановJIюють вимоги до ik якостi, умовам цього ,ЩоговоРУ, а також докУментiв, неоЬхiдних дIя такогопiдтвердження згiдно з чинним законодавством УкраiЪи.
5.3. Постачальник зобовrязаний:
5.3.1. Забезпечити поставку Товару у термiни, встановленi цим,Щоговором.
5.3.2. Виконувати вимоги,Щоговору цодо якостi Товару, якi передбаченi роздiлом 7 цього .Щоговору.5.3.3. Надати щодо Товару достовiрну документацiо Ьфор"п""у належним чином.
5.4. Постачальник ма€ право:
5.4.1. Отримати оплату за Товар у порядку, встановленому ,Щоговором.

б. умови тА порядок постАвки
6.1. Право власностi на поставлену партiю ToBapiB переходить вiд Постачальника до Замовника з моменту

фактичноi передачi Товару закJIадам Замовника за належним чином оформленими видатковими накJIадними.
6,2, Ризики випадкового Знищення або випадкового пошкодження-товарiв переходять до замовника в момент

фактичного отримання Товару Замовником вiд Постачальника за видатковою накладною.
6.3. Мiсце поставки: 37212, Полтавська область, Миргородський район, с. Яхники, вул. Сердюка, 83.Строк поставки: поставка Товару за ,Щоговором здiЙсЙеться частинами на ocHoBi замовлення Замовника здати укJIаданюI договоРу до З1.12.2024 року. ЗамовленнЯ здiйсrпоетьСя в телефонному режимi або на електроннупош"ry, зщначену в реквiзинах Постачальника. Посrryги з 1ранспортуваннrI, розвантаження, встановлеIrшI товару уМiСЦЯХ, ЗЩНаЧеНИХ ЗаМОВНИКОМ, ОКРемо 

'е 
с.utа.rуюriся i включаються до загальноi BapTocTi товару.

Передача Товару вiд Постача.льника Замовнику здiйсню€ться за видатковою накJIадною, в якiй Сторонизfrtначають наf,lменування Товару, що постачаеться, кiлькiсть в одиницях вимiрювання, цiну Товару та загальнуBapTicTb Товару, Iцо постачаеться. На загiшьнУ BapTicTb Товару нараховусться ПЩВ за ставкою, встановленоючинниМ законодавсТвом УкраiнИ, якщО ПостачальнИк с платникОм податкУ на додану BapTicTb. ,Щатою отриманняЗамовником ТоварУ за вiдповiдною ,видатковою накJIадною е дата проставлена у такiй видатковiй нашаднiйпредставниКом Замовника в день фактичного отримання Товару.
6,4, У моменТ поставкИ ТоварУ ЗамовниК здiйсшое'перевiркУ вiдповiдностi кiлькостi та якостi (oKpiMпр}D(ованиХ дефектiв), KoMIUIeKTHocTi ТоварУ за домовлеНlстю- сфiН або в поряДЦ, Що визначаеться дiючlдr,tзаконодавством Украihи.
6,5, Якщо пiсля завершення прийому Товару Замовником будуть виявленi прихованi недолiки товару(механiчнi пошкодженнrI, некомплектнiсr",овару тощо), Замовник поuiдо"л"е Постачальника про кiлькiсть тахарактер таких недолiкiв протягом п'яmuкалендарних днiв з дня ik виявлення. Постачальник зобов'язаний на вибiрЗамовника протягом наступних п'яти календарних днiв:- здiйснити замiну такого Товару на аналогiчний;_ вивезти такий Товар iз мiсця зберiгання Замовника шляхом оформлення накладноТ на повернення Товаруз перерахуванням платiжних зобов'язань Замовника або якщо товар вже оплачений Замовником, з поверненнямBapTocTi такого Товару на користь Замовника за цiною, що вiдповiдае цiнi прооч*уЙого Товару Зч"о"r"*у'"чмомент поверненtш Товару.
6,6. РазоМ iз ТовароМ Постача.пьнИк надае ЗамовникУ усю необхiдну супровiлну документацiю: сертифiкативiдповiдностi (якостi) таlабо дешrарацiТ про вiдповiднiстьiа/аоо висновки санiтарно-епiдемiологiчноi експертизитаlабо гарантiйний T€UIoH визначенi чинним законодавством Украiни для такого Товару.
6.7. У випаДку повногО або часткового ненаданнrI Постача.пьником Замовнику супровiднот документацiТ натовар, а також У випадку, якщо ця документацiя не вiдповiдае вимогам законодавства Украiни або мiстить помилки,замовник мае право затримати оплату Товару (без нарахування та сплати будь - яких штрарних санкцiй i пенi та безвiдшкодуваНня збиткiв) до моментУ передання-За"о""r*у, вiдповiдно, документацii, якоi'пе вистачае, документацii,приведеноi у вiдповiднiсть до законо+авства Украiни, документацii, яка Hj мiстить помилок.

7,1, Якiсть ToBaPiB, Що поставляються, ,l;f$#Ii;:i#'}""огам дiючого законодавства украiъи, щовстановлюються для даного виду Товару,
7,2, Постача,пьник зобов'язаний поставляти Товари разоY J усiсю вiдповiдною документацiею (серед iншого,але не обмежуючись: засвiдченi печаткою Постачальника съртифiкiти якостi та/або".рrrфi*чr" вiдповiдностi таlабовисновки санiтарно-гiгiенiчноi експертизи та. iнструкцiT з-викъристання та гарантiйнi тtцони та документи, щопосвiдчуютЬ якiсть i безпекУ товарУ та копiiлiце".iй, ,u умовИ nb.ru"n" ToBapiB виробництво або розповсюдженняяких лiцензуеться, документи з iнформацiею для споживача у вiдповiдностi , ,""o.ur" чинних нормативних

документiв i законодавства Украiни, витяry з,Щержавного р...ф поryжностей оператора ринку, тощо),
Зазначенi документи мають мiстити всю необхiдrу i"6орЙччiю, передdач."у 

"r""r* законодавствомУкраiЪи.

_ 7.з. Yci документи, зазначенi у пунктi 
'.2 

чьlrc ,Щоговору, мають бути складенi украiЪською мовою таоформленi належним чином вiдповiдно ло умов цього,Щоговору 
"ч'чr""ого 

законодавства Украiни
7,4, Постачальник несе вiдповiдальнiсть за дiйснiсть та вiдповiднi.r" дi*о"ъ"у в Украiъi законодавствувищевказаних документiв, У випадку вiдсутностi таких документiв, надання недостовiрних чи неналежним чиномоформлениХ документiВ (вiдсутнiЙ переклаД украihськоЮ 

"buor, 
текст докуменry нерозбiрливий, затертий тощо),



(

ПОСтачальник зобов'язаний надати достовiрну документацiю оформлену нzuIежним чином. У випадку неможливостi
виконати умови цього пункту Замовник мае право розiрвати uей .щоговiр в односторонньому порядку та не приймати
Товар (вiдмовитись вiд пiдписання видатковоТ накладноr).

7.5. Товар повинен бути наданий в Tapi та (або) упакований звичайним для нього способом в упаковку, а в разi
ik ВiДСУТНОСТi - СПОСобоМ, що забезпечуе зберiганшI товару пiд час звичайних умов зберiганнrl та транспортуванIuI,
якщо Замовником не встановлено додаткових вимог до упаковки партii товару. Постачальник за власний рахунок
забезпечуе пакуваннЯ Товару, необхiдне дIя перевезення Товару (за винятком випадкiв, коли в данiй га;ryзi торгiвлi
прийнято за звшIай надавати у ро3порядження Товари з такими ж характеристиками, що обумовленi договором, без
упаковки). ПакуваннЯ здiйснюстьСя в тiЙ Mipi, В якiй обставини, що стосуються транспортування (наприклад, засоби
перевезенIilI, мiсце призначення), бупи повiдомленi Постачальнику до укJIаденнrI договору поставки.

7.6. УПаКОВКа КОЖнОТ одиницi Товару повинна мiстити належне маркування, яке визначене вимогами чинного
законодавства УкраiЪи.

7.7. ПОСТаЧаЛьник несе повну вiдповiдальнiсть за достовiрнiсть iнформацiТ, вказаноТ на упаковцi Товару, яка
повинна бути зщначена в повному обсязi i вiдповiдати загальним правилам MapkyBaHHrI, встановленим вимогам
дiючоi в УкраiЪi нормативноI документацiТ,

7.8, Постачальник здiйсrшое поставку транспортом, який спецiально облаштований дlя перевезення товару,
який визначений у лодатку Ns 1 до цього ,Щоговору.

8. ВIДПОВIДАЛЬНIСТЬ СТОРШ ТА ВИРIШЕННЯ СПОРIВ
8.1. СтОРона, яка порушила господарське зобов'язання, визначене цим договором таlабо чинним

законодавством Украihи, зобов'язана вiдшкодувати завданi цим збитки cTopoHi, права або законнi iнтереси якоТ
порушено.

8.2. СКЛаД Та РОЗмiр вiдшкодування збиткiв визначаеться сторонами за правилами, встановленими
Господарським кодексом УкраiЪи.

8.3. Збитки стяryються у повнiй cyMi понад штрафнi санкцiТ.
8.4. У РаЗi просТроченшI Постачальником строку поставки Товару Постачальник зобов'язаний сплатити на

користЬ Замовника пеню за кожеН день прострочки у розмiрi 0,1 % (оdна dесяmа BidcomKa) вiд BapTocTi вiдповiдноТ
партii Товару, поставка якого прострочена. У разi простроченrя Постачальником строку поставки, Замовник мае
право вiдмовитися вiд приймання товару, без застосування до Замовник будь-яких санкцiй. За прострочення понад
ТРIЦЦЯТЬ ДНiв дОдатково стяryеться штраф у розмiрi 5 вidсоmкiв вказаноТ BapTocTi непоставлених ToBapiB.

8.5. За невиконаннЯ норм Розлfury 7 цьогО.ЩоговорУ Постачальник несе вiдповiдальнiсть у вилi штрафу у
розмiрi 5 ?6 (п'ятъ BidcomKiB) вiд BapTocTi Товару.

8,6. ЗбИТКИ (У ТОrrту числi, mle не обмежуючись: нарахування штрафних санкцiй з боку контроJIюючих органiв),
завданi Замовнику невиконанням або неналежним виконанням цього ,щ,оговору пiдлягають вiдшкодуванню
ПостачальнИком, У разi наявноСтi йогО вини, У повномУ обсязi. ПостачальнИк, якиЙ порушив uей ,Щоговiр при
здiйсненнi ним пiдприемницькоi дiяльностi, вiдповiдас за це порушення, якщо не доведе, що нtшежне виконання
виrIвилося неможливим внаслiдок непереборноi сили.

8.7. Постачальник вiдшкодовус суму чlтрафних санкцiй чи або збиткiв понесених Замовником на пiдставi
ПРеТеНЗii, ПРОТЯГОМ l0 (десяти) календарних днiв з моменту отримання претензiТ, шляхом пср9рахуваншI грошових
коштiВ на розрахуНковий рахуНок ЗамовниКа. ПретензiЯ направлясться Постачальнику в будь-який зручний дlя
замовника спосiб та вважаеться отриманою Постачальником на десятий робочий день пiсля лня iT вiлправлення
замовником.

8.8. Сплата Сторонами штрафних санкцiй не звiльняе винну Сторону вiд виконан}ц простроченого
зобов'язаннЯ. У разi порушеннЯ Постача.llьнИком умоВ щодо порядку cTpoKiB та якостi товару, Замовник мас право
в будь-який час як протягом строку дii цього .Щоговору, так i протягом одного року пiсля спливу строку дiТ цього
,Щоговору, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцiю у формi вiдмови вiд встановленшI на
майбутне господарських вiдносин, направивши Постачальнику повiдомлення про застосуваншI оперативно-
господарських санкцiй.

9. опЕрАтивно-господАрськI сАнкцIi
9,1. СторонИ прийшлИ до взаемноТзгоди щодо можливостi застосування оперативно-господарських санкцiй,

зоцрема, вiдмова вiд встановЛеншI на майбутнС господарських вiдносин iз стороною, яка порушуе зобов'язання
(гryнкт4 частини l cTaTTi 2Зб Господарського кодексу УкраТни).

9.2. Вiдмова вiд встановЛеншI на майбутне господарсьКлос вiдносин iз Стороною, яка порушуе зобов'язання,
може 3астосовуватися Замовником до Постачальника за невиконання Постачальником cBoii зобов'язань перед
Замовником в частинi, що стосусться:

- розiрвання аналогiчного за своею природою Щоговору з Замовником у разi прострочення строку виконання
зобов'язань;

, розiрвання аналогiчного за свосю природою ,Щоговору з Замовником у разi неналежного виконаншI
зобов'язань;

9.3. У разi порушенIШ зобов'язанЬ Постачальником, Замовник мае право на односторонню вiдмову вiд
виконання свого зобов'язан}UI, iз звiльненням вiд вiдповiдальностi за таку вiдмову.

9.4. У разi порушеншI Постачальником умов щодо cTpoKiB та якостi товару, Замовник мае право в будь-який
час яК протягоМ строкУ дiТ цьогО ,Щоговору, так i протяГом одногО року пiсля спливу строку дii цього ,Щоговору,
застосуватИ до Постачальника оперативно-господарську санкцiю у формi вiдмови вiд встановленшI на майбутне
господарсьКих вiдносиН, направивШи ПостачалЬнику повiдОмленшI про застосУвання оперативно-господарських
санкцiй.

9.5. Строк дiiоперативно-господарськоiсанкцiТвизначае Замовник, але BiH не буле перевищувати 1 (один) piK
з моменту початку ii застосування. Замовник повiдомляе Постачалr,ника про застосування до нього оперативно-



господарськоi санкцii та строк ii дiт шляхом направленЕя повiдомлення цляхом направлення листа на електронну

або пошъову адресу Постачальника, якi визначнi у реквiзитах цього Договору.
10. оБстАIiини нЕпЕрЕБорноi сили

l0.1. Сторони звiльняються вiд вiдповiдальностi за невиконання або нен€шежне виконання зобов'язань за цим

,щоговором у рйi "rr"*нення 
обставин непереборнот сили, якi.не iснували пiд час укладання ,щоговору та виникли

поза волеЮ CTopiH. Пiд непереборноЮ ."noo u ц"о"У Щоговорi розумiютьсЯ буль-якi надзвичайнi або невi.цворотнi

подii зовнiШЕього щодО CTopiH *upun .pY або ii наслiдки, якi виникають без вини CTopiH, поза ix волею або всупереч

"oni 
й бч*urшо cTopiH, i якi не можна, за умови застосування звичайних для цього заходiв, передбачити й не можна

при всiй обережностi й передбачливостi запобiгти (уникнути),

l0.2. CTopoHu 
"a 

ruirr"""еться вiд вiдповiдальносri за несвосчасне виконання зобов'язань, якщо обставини,

визначенi п. 10.i цього ,Щоговору, настarли у перiод прострочення виконання зобов'язання,

10.3. Сторона зобов'язанi повiдомити iншу Сторону на поштову адресу або електронну адресу, зазначену в

роздiлi Реквiзй cTopiH про настання та припинення дii обставин непереборнот сили, з надання документа, виданого

Торгово-ПрОмисловоЮ ПалатоЮ УкраТни чи iншим компетентЕи" op.iror, про-тягом 7 (семи) робочих днiв вiд дати

настання або припинення. Недотримання cTpokiB повiдомленнJI пво настання обставин непереборноi сили позбавляе

сторону посилатися на Taki обставини як пiдставу звiльненця вiд вiдповiдальностi,

10.4. У випадкУ настання обставин, urЪru.r"пr* п. l0.1 цього Договору, час виконаншl зобов'язань

продовжуеться на час дiТ,ч*л обставин або усунення ix наслiдкiв, але не бiльше як на 1 (oduH) мiсяuь,

l 1.5, Якщо обставини, визначенi п. 10.1 цього ,Щоговору, тривають бiльше l (odHoeo) мiсяця, кожна iз CTopiH мас

право розiрвати дiю цього Договору шляхом письмового повiдомлення iншот Сторони на ii електронну адресу,

.*пu"Ё"у Ъ розлiлi Реквiзити 
"ropi", 

при цьому Сторони мають провести остаточнi взаеморозрахунки на дату

припиненшIцьогоЩоговору' 
11.АнтикорупцIЙнЕзАстЕрЕжЕння

11.1. Сторони зобов'язуються забезпечити повну вiдповiдальнiсть свого персоналу вимогам

антикорупцiйцого законодавства УкраТни.
|1,2.Сторони погоДЖУються не здiйсrцовати, прямо чи опосередковано, жодних грошових виIIлат, передачl

майна, надапшI пероваг, пiльг, посrryг, нематерiальних активiв, бупь якот iншот вигоди нематерiального чи гро.ttrового

характеру без законних на те пiдстав, , 
""rоrо 

чинити uпл"u Hi рiшення iншот Сторони чи iT службових осiб з тим

щоб отримати будь-яку вигоду або перевагу.

11.з. Кожна iз CTopiH uього.ЩЪговору вiдмовляеться вiд СТИТлtУЛЮВання будь-яким чином працiвникiв iншоi

Сторони, в томУ числi шляхом наданшI грошових сум, подарункiв, безоплатцого виконання на iх адресу робiт

(пос"тryг) та iншими, не пойменованими у цьому гryнктi о.обi"", що ставить працiвника в певну залежнiсть i

.ф""оuu"о.о Irч rчбarп.чення виконання цим прiчiвником будь-яких дiй на користь стимулюючоi його Сторони,

11.4. Сторони пiдтверджують, що iх прачiвники не використовують наданi iM службовi повноваження чИ

пов'язанi з ними *о*л""о"riз метою одaрrпuй" неправомiрноТ вигоди або прийнятгя TaKoi вигоди чи прийняття

обiцянкrа/пропозицii такот вигоди для себе чи iнших осiб, в тому числi щоб схилити tпо особу до протиправного

використаЕIUI наданих Тй службових повноважень чи пов'язаних з ними можливостями,

l 1.5. Сторони пiдтвЪрджують, що ik працiвники ознаЙомленi про кримiнальну, адмiнiстративну, цивiльно-

правову та дисциплiнарну вiпповiдальнiсть за порушення антикорупцiйного законодавства,
12.IншI умови

12.1. Умови договору про закупiвлю не повиннi вiдрiзнятися вiд змiсту тендернот пропозицiт пфеможця

процедурИ закупiвлi, *pi"'u"naп*iB вiзначенИх пунктоМ l8 цостановИ КабiнетУ MiHicTpiB Украiни в|д12,10,2022

рЬ*у й^ l l78 кПрО ,ur".рл*.п"я особливоСтеii здiйснеНня публiчних закупiвель ToBapiB, робiт i послуг для

,u"bu"r*i", п.р.дбч""r"*:iu*оrо' УкраIни <Про публiчнi закупiвлi>, на перiод дiТ правового режиму воснного стану

в УкраiЪi та фотягом 90 днiв з дня його припиненtш або скасування).

l2.2. Змiна iстотних умов ,щоговору допускаеться виключно у наступних випадках:

1) зменшенНя обсягiВ закупiвлi, зЬкр"rа з ypaxyBaHIUlM. фактичного обсяry видаткiв замовника;

2) погодження змiни цiни за одиницю товару в договорi про закупiвлю у разi коливання цiни такого товару на

ринку, що вiдбулося з моменту укJIадення договору про закупiвлю або останнього внесення змiн до договору про

,u*yrri"no в частинi змiни цiни .u одrпr"Й тоЙу. Змiнi цiни за одиницю товаРУ ЗДiйСНЮеТЬСЯ ПРОПОРuiЙНО

*onruu"* цiни такого товару на ринку (вiдсоток збiльшення цiни за одиницю товару не може перевиц{увати

вiдсоток коливання (збiльшення) цiни ,ino.o товарУ на ринку) за умови документального пiдтвердженн,I такого

коливанIUL1 "" 
цойr"ч пр"auЬ.rи до збiльше"й.у"r, визначеноi в договорi про закупiвлю Еа момент його

укJIадення. У чьому випадкуСторони погоджуються, що змiна цiни здiйсrпоють у такому порядку:

. пiдставою для змiни цiни е письмове i"ернеrня Сторони ,щоговору та коливання цiни на ринку;

. СторонИ.rоrод*уrоr"ся, що збiльшення цiни за одиницю товару вiдбуваеться пропорuiйно коливанню цiн

на ринку, аJIе не може перевип{увати вiдсоток коливання (збiльшення) Цiни ТаКОГО ТОВаРУ На РИНКУ;

r СторонИ погоджуютЬся, lцо докуМент.lльне пiдтвердження цiни на ринку мас мiстити iнформаrriю про перiод

порiвняння цiни, а саме: з моменту укJIаденш договору про закупiвлю або останнього внесення змiн до

договору прБ ,u*упi"пю в частинi змiни цiни за одиницю товару та до моменту виникнення необхiдностi у

BHeceHHi вiдповiдних змiн;
. Сторони погоджуються, що жоден документ, який пiдтверджу€ коливання цiни на ринку не може мlстити

один i той самий перiод;
r СторонИ погоджуютЬся та допуСкають, що докумеШтЕlльниМ пiдтвердженням коливанЕя цlни на ринку

"о",уr" 
бути наланi документи, якi виданi уповноваженими на це органами (,ЩП кЗовнiшiнформ>, Торгово-

промисловоЮ п€}латоЮ iощо) та якi пiдтверджуютЬ коливаннЯ цiни на ринку такоГо товару, або iншi факти,

на якi посиласться Сторона або iншi документи органу, установи чи органiзацiт, якi мають повноваження



r,
здiйсIilоватИ монiторинГ цiн на товари, визначати змiни цiни такого товару на ринку. ,Щ,окументальне

пiдтвердження коливанIш цiни на ринку мае мiстить:
- iнформацiю про стан цiн щонайменше на двi дати, що визначають початок (лату укладення договору

прЪ закупiвпюабо останнього внесеЕня змiн до договору про закупiвлю в частинi змiнИ ЦiНИ За ОДИНИЦЮ

To"upy),а кiнець часового iHTepBalry, у якому здiйсцювалося дослiдження uiH;

- результатпорiвнянняцiнувiдсотковомувираженпi.
3) покращення якостi предмета закупiвлi за умови, що таке покраIцення не призведе до збiльшення суми,

визначеноi въоговорi npo ,чфi"пю. У цiому випадку Сторони погоджуються, що змiна умов ,щоговору в частинi

покращеншI якостi^предмету закупiвлi вiдбуваеться на пiдставi письмового звернення Сторони ,Щоговору iз

,*rа.rarо" пiдстав та обцрунryванIul, що зумовипи покращення якостi предмету закупiвлi визначених даним

ЩоговороМ та надан}шМ вiдЙвiдногО документarлЬного пiдтвеРдження. Пiд покращенням якостi предмету закупiвлi

Сторони розумiють покращення технiчних характеристик Товару тощо.- 
4) пролоВженшI 

"ipo*Y 
дii договорУ про закупiвлю таlабО строку виконанtul зобов'язань щодо передачi товару,

виконання робiт, надання посJryг у разi виникненнrI документ€}льно пiдтверджених об'ективних обставин, що

спри!Iинили таке продовженtш, у тому числi обставин непереборноi сили, затримки фiнансування витрат замовника,

au у"о"r, tцо TaKi iмiни не призведутЬ до збiльшеНня суми, визначеноТ в договорi про закупiвлю. У цьому випадку

Сторони погоджуються, що продовження стоку дiТ,Щоговору таlабо строку виконання зобов'язань вiдбуваеться на

пiдсЪавi письмового зверrенr" Сторони ,Щоговору iз зазначенням пiдстав, обцрунтування продовження строку лiТ

даногО ЩоговорУ таlабО строкУ виконання зобов'язана щодо передачi Товару, у тому числi обставин непереборноТ

сили, затримки фiнансування витрат Споживача, ,що письмового звернення Сторона, що звертаеться додае документ

(локументи), що документально пiдтверджують об'сктивнi обставини, що спричинили таке продовження;

5) погодження змiни цiни в договорi про закупiвлю в бiк зменшеннrI (без змiни кiлькостi (обсяry) та якостi

ToBapiB, робiт i послуг). У цьому випадку Сторони погоджуються, що змiна цiни вiдбувасться на пiдставi письмового

з"ер"ення Сторони Щоговору iз зазначенням пiдстав та обцрунryвання щодо змiни цiни в бiк зменшення;

ф змiнй цiни в договорi про закупiвлю у зв'язку з змiною ставок податкiв i зборiв таlабо змiною умов щодо

надання пiльг з оподаткуванIш - пропорцiйно до змiни таких ставок таlабо пiльг з оподаткування, а такоЖ у зв'язкУ

iз змiною системи оподаткуваЕня пропорцiйно до змiни податкового навантаження внаслiдок змiни системи

оподаткуванця;
у цьому випадку Сторони погоджуються, що змiну uiни здiйсrпоють у такому порядку:
. пiдстiвою дlя змiни цiни с письмове зверцення Сторони,щоговору та набрання чинностi документу, яким

затвердженi чи встановленi Taki ставки податкiв i збори таlабо змiни умов щодо надацня пiльг з оподаткування;
. сторони погоджуються, що Сторона, яка звертасться з пропозицiею про внесення змiн з пiдстав визначених

даниМ arуr*"о" обов'язковО до письмовОго зверненнЯ цадас докуМент, якиЙ встановлюс/змiнюе TaKi ставки податкiв

i збори таlабо змirпое умови щодо наданшI пiльг з оподаткування;
. нову (змiнену) цiну Сторони застосовують з дня введення в дiю вiдповiдного документу, яким затвердженl

чи встановленi Taki ставки податкiв i зборiв таlабо змiни щодо надання умов пiльг з оподаткування;
. змiна цiни вiдбуваеться пропорчiйно змiненiй (змiненим) частинi (частинам) складовоТ TaKoi ЦiНИ, В ТОМУ

числi i загальна BapTicTb ,Щоговору;
7) змiни встановленогО aaйrrО iз законодавСтвом органаМи державноТ статистикИ iндексУ споживчих цiн, змiни

курсу iноземноi валюти, змiни бiржових котирувань або показникiв Platts, ARGUS, реryльованих цiн (тарифiв),

нормативiв.
у цьому випадку Сторони погоджуються, що змiну цiни здiйсшоють у такому порядку:
. пiдставою для змiни цiни е письмове звернення Сторони ,Щоговору, у разi настання однiеТ або декiлька

пiдстав визначених даним rryнктом;
. сторони погоджуються, що Сторона, яка звертаеться з пропозицiею про внесення змlн з пlдстав визначених

даним nyr*ro" обов'язково до письмового зверненrш надае документ, який пiдтверджус змiни встановленого згiдно

iз законодаВством оргаНами державНоi статистиКи iндексУ споживчих цiн, змiни курсу iноземноТ валюти, змiни

бiржовиХ котиру"анi або показникiв Platts, ARGUS, реryльованих цiн (тарифiв), нормативiв.- 
о нову (змiнену) цiну У разi змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державнот статистики

iндексу споживчих цir, ,"ir, курсу iноземноi валюти, змiни бiржових котирувань або показникiв Platts, ARGUS,

реryпьованш чiн (тарифiв), нормативiв Сторони застосовують з дня введення в дiю вiдповiдного документу, яким

.й.рд*."ri чи встановленнi реryльованi цiни (тарифи) i нормативи, що застосовуються У даному ,Щоговорi, якщо

iнше не встановлено чинним законодавством Украiни (у тому числi вiдповiдними документом);
8) лiя логовору про закупiвлю може бути продовжена на строк, достатнiй для проведення процедури

закупiвлi/спРощеноiЪакуПiвлi на початкУ наступногО року В обсязi, що не перевищуе 20 вiдсоткiв суми, визначеноТ

в початковоrу ло.о"орi про закупiвлю, укладеному в попередньому роцi, якщо видатки на досягнення цiсi цiлi

затверджено в установленому порядку.
l2.з, Якщо предметом договору с товари, перелiк яких визначений у пiдпунктi 1 гryнкry 6-1 розлiлry Х

кПрикiнцевi та переiiднi положеrо,iЗаконУ УкраiЪи кПро публiчнi закупiвлi> або додатковим перелiком ToBapiB,

що .чr".рл*уеr""" КабiнетоМ MiHicTpiB УкраiнИ вiдповiднО до пiдпункту 3 пункту 6-1 роздiлу Х <Прикiнцевi та

перехiднi nono*."ou ЗаконУ УкраrнИ кПро публiЧнi закупiвлi>, та BapTicTb предмета закупiвлi дорiвнюе або

n.p."rury.200 тисяч гривень Посiачалuник гарантуе, що Товар вiдповiдае вимогам законодавства щодо локалiзацiт

виробництва ToBapiB.
Постачальник одночасно з перsдачею товару надае Замовнику пiдготовлену виробником товару фактllчну

калькуляцiЮ собiвартостi такогО To"ipY та iншi документи, якi пiдтверлжують локалiзацiТ виробництва ToBapiB.

,Щiя цього пункту не застосовуеться до закупiвель ToBapiB, BapTicTb яких дорiвнюс або перевищуе суми,

зазначенi в Угодi про державнi закупiвлi, укладенiй 15.04.1994 р. в м. Марракешi, iз змiнами, внесеними Протоколом

про внесенШI змiн дО УгодИ про державнi закупiвлi, вчиненим 30.03.2012 р. в м. Женевi, а також положеннях про



державнi закупiвлi iнших мiжнароднlтх договорiв y*plli1 
лr::11:.. "9""']11:ilTlj::l 

НаДаНа ВеРХОВНОЮ РаДОЮ

Украiни, .o*p.ru у.оо* ;; ;i";rry ,оргiвшо, u'"p*"e"ory еквiвалентi на дату закупiвлi i краТною походження якю(

с краihи, з якимИ Украiна укпаJIа "u*i 
у.Й, "i *purr", якi е учаснИками УгодИ про деп*а"'i закупiвлi, до якоТ

укратна приеднаJIася "йr""1оr" 
о" закону украiъи кПро пр".Дrur"Я vКРаiЪИ ДО УГОДИ nPb Л'Р*u""i ЗаКУПiВЛЬ>' ЩО

"'i*"П,*"Н,Т;ЖffiIlУР":;rfrЖ*Т:1ТJ;," о"i::"J]_(::::::"::*,i,.тlжlхi];},хз:тж; ^"

договору' а такоЖ у"о"", визнанi такимИ .u .й"о", tншi умовИ Дjо,оuорУ про закупiвЛю iстотними не с та можуть

змirповатися вiдповiдно до норм Господарського та Щивiльного кодексiв' 
або

l2.5.ВсiрозбiжностiЩоДоУкпаДенlUI'Виконання,розiрвання,зМiни,ВизнаннянедiЙснимпоВнlстю
частково, а також з будь-яких iнших питань, що стосуються даного Договору, Сторони вреryльовують шляхом

переговорiв. у "rrчifr 
не досягнення сторонами домовленоСТi, СПОРИ РОЗВ'ЯЗУЮТЬСЯ У ВiДПОВiДНОСТl ДО

aБrооч""rва УкраiЪи в Господарському сулi, .i,,,, абп лплiппяти поl
12.6. сторона [,оговору, яка вважае й- необхiдне B:::]r:"ir, або розiрвати ,щ,оговiр, повинна надlслати в

письмовiй формi на електронну або поштову адресу пропозичiТ про це другiй CTopoHi за,Щ,оговором,

l2.7.СторонидомоВились,ЩоУсiповiДомпення'ЩонаДсилаю'о."С"оро"аМиоднаоднiйпiдЧасВиконанЕя
цього Договору, здiйсrпоються iз .ч.rоaу"чr.й-поштового ,"'".*y'ru пЪrтовi Ълреси CTopiH визначенi у реквiзитах

цього [,оговору, наручно таlабо через електронну пошту:

- електронна пошта З амовнйка: j ahintern,osvita@ukr,net

- електронна пошта ПостачальнИкu' ------11--Т1_=л_.' л-iY,аmптL.( IIIпяYом чкJIа.пеннrI додаткових угод, якi
12,8. ДодатКи, доповнеНня та змiни ЙЙ," Д"""*ру здiйсrпоються щляхом укJIадення додаткових угод

мають бути пiдписанi обома Сторонами та е невiд'емними частинами цього Щоговору. Жодна iз cTopiH не мае права

передавати права та зобов'язання no оurоrу'доiовору третiй cTopoHi без письмового погодження цього з другою

СТОРОНОЮ, 
л_iл _i_птлаqчий п пво.l )ть piBHy юрипичну силу, та ВСТУПаС В ДiЮ З ДаТИ

12.9. Цей Щоговiр пiдписаний в двох екземплярах, якl мак

його пiдписання обома Сторонами,

13. рЕквIзити cToPIH

ЗдМоВник: . остдЧАЛЬНИК:

Яхницька спецiальна школа ПолтавськоI обласноI СВК <ДокарЬ>

РадиМiсцезнаходженнятаадресадлЯлистУВання:3723|,
мiсцезнаходженшI та адреса дIя листування:3'7212, с. ToKapi, МиргородськиЙ р-н, ПоЛТаВСЬКа

пЪпЬ"""*побласть, Миргоролськийрайон, с, Яхники, область
сдрцоу з0879708
шн 308797016173.
iiiдлl uдqз з 00а 40000026009000000269
Нut"."у"u"ня банкуВ АТ кКрелi Агрiколь Банк>

м. Лохвиця

вул. Сердюка, 83

сдрпоу 04590671
шн,
IBAN UА64Й |,l2оз 4420о005 000053 1 29

ita@ukr.net l0@ukr.net

Найменування банку

Тел,/факс 053

Ацlйhiий
код



Додаток.]t{Ь l

"iд Ц__rO!_._20/,Цдо,Щ,оговору Ns 2

СПЕЦИФIКАЦIЯ
на закупiвлю товару

Од, вимiруНайменування
Товару

Молоко пастеризоване, | кг,З,2О/о

ЗАМоВНИК:
яхницька спецiальна. школа Полтавськоi обласноi

Dади
йi.ц.r"ч*од*ен ня та адреса дIя листуван ня:. 37 2l2,
Полтавська обпасть, Миргородський район, с, Яхники,

вул. Серпюка, 83

едрпоу 04590671
шн,
IBAгUA64 8 20 |1 20з 4 420000 5 0000 5 з l 29

ПОСТАЧАЛЬНИК:
СВК <<ТокарЬ>

Мiсцезнаходження та адреса для листуван ъlя З'7 23 |,

с. ToKapi, Миргородський р-н, Полтавська

область
сдрпоу 30879708
шн з0879701.6173.

lвдN Uдяз3006 1 40000026009000000269
Найменування банкуВ АТ <Крелi Агрiколь Банк>

м. ЛохвицяНайменування банку


